
Р М ReadMir
読んで学ぶロシア語

readmir.com

オンラインとゲーム
アカウント、機器、ゲームを遊ぶときの語彙。

オンライン
интерне́т インターネット паро́ль パスワード прило́жение アプリ
сайт サイト ло́гин ログイン сеть ネットワーク
ссы́лка リンク аккау́нт アカウント по́иск 検索
по́чта メール по́льзователь ユーザー настро́йки 設定（複数形）

基本の操作
скача́ть ダウンロードする нажа́ть クリックする、押す
загрузи́ть アップロードする、読み込む включи́ть 電源を入れる
обнови́ть 更新する（アップデート） вы́ключить 電源を切る
удали́ть 削除する подписа́ться チャンネル登録する
сохрани́ть 保存する зарегистри́роваться 登録する（アカウントを作る）
отпра́вить 送信する войти́ / вы́йти ログインする／ログアウトする

機器
компью́тер パソコン мы́шка マウス
ноутбу́к ノートパソコン нау́шники ヘッドホン（複数形）
экра́н 画面 заря́дка 充電器
клавиату́ра キーボード телефо́н 電話

ゲーム
игра́ ゲーム зада́ние クエスト、タスク пораже́ние 敗北
игро́к プレイヤー ору́жие 武器 вы́играть 勝つ
уро́вень レベル ко́манда チーム проигра́ть 負ける
персона́ж キャラクター побе́да 勝利 сохране́ние セーブデータ

会話で
Ты в се́ти?
オンライン？

Дава́й сыгра́ем!
一緒にゲームしよう！

У меня́ пло́хо рабо́тает интерне́т.
うちのインターネットは調子が悪いです

Напиши́ мне в ча́те.
チャットでメッセージを送って

Я игра́ю в э́ту игру́ ка́ждый день.
このゲームで毎日遊んでいます

играть вとиграть наの使い分け
ゲームとスポーツにはигра́ть в＋対格を使います：игра́ть в футбо́л、игра́ть в ша́хматы。楽器にはигра́ть на
＋前置格を使います：игра́ть на гита́ре。この2つを逆にしてしまうのは学習者によくあるつまずきで、しかも
ずっと目立ってしまいます。
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オンラインで人と話す
ロビーでのチャット、ゲームスラング、そしてチームに求められる人になること。

入室と退室
всем приве́т みなさんこんにちは подожди́ 待って
хай やあ（英語からの借用語） секу́нду ちょっとだけ
здоро́во よお（非常にくだけた言い方） я отойду́ ちょっと離席します
я в игре́ ゲームに入っています я верну́лся 戻りました
го 行こう（「go」から） всем пока́ みなさんまたね
дава́й いこう／またね до за́втра また明日

ゲームスラング
ка́тка 1戦、1ラウンド новичо́к 初心者 фарм ファーム（稼ぎ）
ла́ги ラグ про́фи プロ босс ボス
ла́гает ラグっている чи́тер チーター обно́ва アップデート
пинг ピン лут 戦利品（ルート） кося́к へま、自分のミス

チームプレー
сза́ди! 後ろ！ атаку́й 攻撃して жди 待って
помоги́! 助けて！ отхо́дим いったん下がる гото́в? 準備はいい？
иду́ 向かってる враг 敵
прикро́й 援護して сою́зник 味方

プレーのマナー
молоде́ц よくやった извини́ ごめん
кру́то いいね спс ありがとう（спаси́боの略）
хорошо́ сыгра́л ナイスプレイ пж お願い（пожа́луйстаの略）
не пережива́й 気にしないで норм 大丈夫、問題なし
мой кося́к 自分のミスです гг いい試合（「gg」）

そのまま使える文
Кто хо́чет игра́ть?
誰かやりたい人？

Я на пять мину́т отойду́.
5分だけ離席します

Извини́, у меня́ ла́ги.
ごめん、ラグってる

Хорошо́ сыгра́ли, всем спаси́бо!
ナイスプレイ、みなさんありがとう！

Дава́й ещё одну́ ка́тку.
もう1戦やろう

チャットのロシア語は略語だらけ
спсはспаси́бо、пжはпожа́луйста、нормはнорма́льноの略です。ロシアのプレイヤーはほかの国の人たちと同
じラテン文字の略語（gg、afk、gl hf）も使うので、同じチャットの1行に両方の文字が並びます。ただしこれらは
выでの会話には一切向きません。
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